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Београд, Фебруар 2017. године
На основу члана 63. став 5. и члана 54. Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС”, бр. 124/12, 14/15 и 68/15) Комисија је сачинила:


ПРВУ ИЗМЕНУ 
КОНКУРСНЕ  ДОКУМЕНТАЦИЈЕ
за јавну набавку услуга 
Процена вредности капитала


1.
У конкурсној документацији на страни 51/73 у Моделу уговора, мења се члан 24. став 3. тако да измењен став, сада гласи:

„Измена Уговора о јавној набавци ће бити могућа у складу са чланом 115. став 2. Закона о јавним набавкама из објективних разлога.“

2.
У прилогу ове измене налази се измењен Модел уговора.

3.
Ова измена конкурсне документације се објављује на Порталу УЈН и Интернет страници Наручиоца.





Доставити:
- Архиви

























[bookmark: _Toc473124786]ОДЕЉАК 7.                                    МОДЕЛИ УГОВОРА

МОДЕЛ УГОВОРА
У складу са датим Моделом уговора и елементима најповољније понуде биће закључен Уговор о јавној набавци. Понуђач je у обавези да дати Модел уговора достави у понуди потписан и оверен.

УГОВОРНЕ СТРАНЕ:

Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, улица: Царице Милице бр. 2, матични број: 20053658, ПИБ: 103920327, текући рачун: 160-700-13 Banca Intesа ad Београд, које заступа законски заступник Милорад Грчић в.д. директора (у даљем тексту: Корисник услуге)

и

_________________ из ________, улица: ____________, бр.____, матични број: ___________, ПИБ: ___________, текући рачун: _______________, кога заступа __________________, _____________, (као лидер у име и за рачун групе понуђача, [напомена: биће наведено у тексту Уговора у случају заједничке понуде] (у даљем тексту: Пружалац услуге) 

(у даљем тексту заједно: Уговорне стране)


Закључиле су у Београду, дана __________. године следећи: 


У Г О В О Р
О ПРУЖАЊУ КОНСУЛТАНТСКИХ УСЛУГА
„Процена вредности капитала"
имајући у виду: 
· да је Наручилац (у даљем тексту: Корисник услуге) спровео, отворени поступак, ради закључења Оквирног споразума са једним понуђачем на период од годину дана, јавне набавке консултантких услуга „Процена вредности капитала, број јавне набавке ЈН/1000/0498/2016; 
· да је Позив за подношење понуда у вези предметне јавне набавке објављен у на Порталу јавних набавки дана __________ године, као и на Порталу службених гласила Републике Србије и бази прописа и интернет страници Корисника услуге;
· да Понуда Понуђача (у даљем тексту: Пружалац услуге) у отвореном поступку, која је заведена код Корисника услуге под бројем _____________ од _____. године у потпуности одговара захтеву Корисника услуге из Позива и Конкурсне документације; 
· да је Корисник услуге, на основу Понуде Пружаоца услуге и Одлуке о закључењу Оквирног споразума број _________ од ______, изабрао Пружаоца услуге за реализацију консултантских услуга „Процена вредности капитала“.
	
ЧЛАН 1.
Пружалац услуге се обавезује да за потребе Корисника услуге пружи консултантске услуге „Процена вредности капитала“ у свему у складу са Конкурсном документацијом датом у Прилогу 1, према Опису и врсти услуга и спецификацији активности које су детаљно наведене у Прилогу 2., Термин планом извршења услуге датим у Прилогу 7. и Понудом Пружаоца услуге број ______________од ________________ године, датом у Прилогу 3. који чине саставни део уговора, а Корисник услуге се обавезује да плати уговорену вредност за извршене консултантске услуге Пружаоцу услуге. 

ЧЛАН 2.
Укупна вредност уговорених консултантских услуга из члана 1. овог уговора износи _____________ (словима:_____________________________________) ________ РСД/ЕУР.

На вредност из става 1. овог члана обрачунава се припадајући износ пореза у складу са релевантном законском регулативом.
Страни понуђач може цену исказати у eврима, а иста ће у сврху оцене понуда бити прерачуната у динаре по средњем курсу Народне банке Србије на дан када је започне
отварање понуде 

 У цену су урачунати сви трошкови везани за реализацију уговорених консултантских услуга.

Уговорена цена из став 1. овог члана је фиксна тј. не може се мењати за све време извршења предметне услуге, осим у случају измена Уговора у складу са чланом 23. Уговора.

Укупна цена из става 1. овог члана Уговора је бруто вредност накнаде на коју се обрачунава порез на добит по одбитку1:
1. по Уговору  о избегавању  двоструког опорезивања који је Република Србија закључила са _____________________ (навести домицилну земљу Пружаоца услуге)
2. по пуној стопи, обзиром да Уговором о избегавању двоструког опорезивања који је закључен са ____________________________  (навести домицилну земљу Пружаоца услуге) није предвиђено опорезивање услуге __________________ (навести предмет услуге)
3.  по пуној стопи, обзиром да ____________________________  (навести домицилну земљу Пружаоца услуге) није закључила Уговор са Републиком Србијом о избегавању двоструког опорезивања.

[Напомена: Коначан текст овог члана уговора усагласиће се уколико се уговор закључује са страним лицем резидентом државе са којом Република Србија има или не закључен уговор о избегавању двоструког опорезивања]

Члан 3.
Корисник услуге се обавезује да Пружаоцу услуге врши исплату цене консултантских услуга у складу са извршеним активностима из члана 1. овог Уговора и Прилога 2,  и Прилога 3. овог Уговора,  на следећи начин:

· 20% (словима: двадесет процената) укупно уговорене цене са припадајућим ПДВ у року до 45 дана од дана пријема  исправног рачуна испостављеног након достављања „Почетног извештаја о процени вредности капитала“ и прихватања и овере предметне услуге од стране одговорног тела/лица Корисника услуге;
· 20% (словима: двадесет процената) укупно уговорене цене са припадајућим ПДВ у року до 45 дана од дана пријема исправног рачуна испостављеног након достављања „Привременог извештаја о процени вредности капитала“ и прихватања и овере предметне услуге од стране одговорног тела/лица Корисника услуге;
· 30% (словима: тридесет процената) укупно уговорене цене са припадајућим ПДВ у року до 45 дана од дана пријема исправног рачуна испостављеног након достављања Нацрта извештаја о процени вредности капитала и прихватања и овере предметне услуге од стране одговорног тела/лица Корисника услуге;
· 30% (словима: тридесет процената) укупно уговорене цене са припадајућим ПДВ у року до 45 дана од дана пријема  пријема исправног рачуна испостављеног након достављања комплетног Финалног извештаја о процени вредности капитала и Резимеа Финалног извештаја о процени вредности капитала и овере предметне услуге од стране одговорног тела/лица Корисника услуге.

Пружалац услуге се обавезује да, достави Кориснику услуге извештај о извршеној консултантској услузи  по етапама, за сваку од фаза из члана 7. овог уговора, а који обавезно садржи преглед извршених активности, оквирни преглед преосталих активности до краја извршења Уговора датих у Прилогу 2. овог уговора.

Корисник услуге има право да у року од 3 (словима: три) дана, након пријема извештаја о извршеној консултантској услузи по етапама, достави примедбе у писаном облику на исти, или достављени извештај прихвати и одобри у писаном облику. 

Уколико Пружалац услуге у року који одреди Корисник услуге не поступи по примедбама из неоправданих разлога, Корисник услуге има право да наплати средство обезбеђења дато на име доброг извршења посла или једнострано раскине овај уговор. 

Извештај о пруженим консултантским услугама по фазама оверавају овлашћена лица Корисника услуге и Пружаоца услуге, чиме потврђују да су наведене услуге извршене.

Пружалац услуге доставља Кориснику услуге рачун за део консултантских услуга који је реализовао по прихваћеном Почетном Извештају, Привременом извештају, Нацрту  извештаја и  Финалном извештају и Резимеу Финалног извештаја о процени вредности капитала, у року од 2 (словима: два) радна дана од датума овере сваког појединачног Извештаја, прихваћеног од стране Корисника услуге.  

Корисник услуге се обавезује да Пружаоцу услуге плати извршене консултантске услуге у року до 45 дана од дана пријемa исправног рачуна испостављеног за сваки прихваћени и оверени Извештај од стране одговорног тела/лица Корисника услуге. 



ЧЛАН 4.
Корисник услуге се обавезује да Пружаоцу услуге врши исплату уговорене вредности консултантских услуга у складу са извршеним активностима из Прилога 2. и Прилога 3. овог уговора, у року утврђеном у члану 3. овог Уговора. 

Све исплате по основу овог уговора биће извршене (динарски) на текући рачун Пружаоца услуге:  ___________________________ код банке ______________. 

Плаћање по основу овог уговора се врши иностраном Пружаоцу услуге у еврима,  дознаком, на инострани рачун банке, на основу инструкција за плаћање инопартнера.
[напомена: коначан текст у Уговору зависи од тога да ли је изабрани домаћи или страни Пружалац услуге]

Пружалац услуге је сагласан да Корисник услуге обустави и плати порез на добит по одбитку на бруто уговорену вредност услуге из члана 2. овог Уговора.
У случају да је Република Србија са домицилном земљом Понуђача закључила уговор о избегавању двоструког опорезивања и предмет набавке је садржан у уговору о избегавању двоструког опорезивања
Пружалац услуге се обавезује да Кориснику услуге достави доказе о статусу резидента домицилне државе и то потврду о резидентности оверену од надлежног органа домицилне државе на обрасцу одређеном прописима Републике Србије или у овереном преводу обрасца прописаног од стране надлежног органа домицилне државе Пружаоца услуге и доказ да је стварни власник прихода приликом потписавиња уговора или у року осам дана од дана потписивања  уговора, у складу са закљученим Уговором ______________ о избегавању двоструког опорезивања_____________(навести тачан назив уговора). 
Пружалац услуге се обавезује да Кориснику услуге достави доказе за сваку календарску годину (у случају набавке услуге која се реализује током више календарских година).
Корисник услуге се обавезује  да Пружаоцу услуге достави  потврду о плаћеном порезу на добит по одбитку и то оригиналну потврду издату од стране пореског органа Републике Србије у року од 30 дана од дана плаћања пореза.
Уколико Пружалац услуге не достави доказе из става ___ Корисник услуге ће обрачунати, одбити и  платити  порез по одбитку у складу са прописима Републике Србије без примене закљученог Уговора о избегавању двоструког опорезивања са ________________ (навести тачан назив уговора) и нема обавезу да достави потврду из претходног става.
У случају да је Република Србија са домицилном земљом Понуђача није закључила уговор о избегавању двоструког опорезивања или предмет набавке није садржан у уговору о избегавању двоструког опорезивања
Уговорне стране су сагласне да Корисник услуге обрачуна, одбије и плати  порез по одбитку у складу са  пореским прописима Републике Србије.
[Напомена: коначан текст овог члана ће се усагласити након доделе уговора уколико се уговор закључује са страним лицем]

ЧЛАН 5.
Овај Уговор и његови прилози 1. до 10. су сачињени на српском језику.

На овај Уговор примењују се закони Републике Србије. У случају спора меродавно право је право Републике Србије.
ЧЛАН 6.
Адресе Уговорних страна за пријем писмена и поште су следеће:

Корисник услуге: Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд
Адреса: Улица царице Милице 2
			11000 Београд
Пружалац услуге:	__________________________________________
				__________________________________________
				__________________________________________
				__________________________________________
				__________________________________________ 
[напомена: у случају заједничке понуде биће наведени лидер и чланови]

Подизвођач: 	_________________________________________
[напомена: у случају понуде са подизвођачем биће наведен подизвођач]

Овлашћени представници за праћење реализације консултантских услуга из члана 1. овог Уговора су: 

	- за Корисника услуге: ________________________________
	- за Пружаоца услуге: ________________________________

Секретар Пројекта: __________________ е маил: ___________________. 

Уговорне стране обавезују се да сву кореспонденцију врше преко Секретара пројекта, у супротном сматраће се да је кореспонденција неважећа.

ЧЛАН 7.
Пружалац услуге се обавезује да достави Кориснику услуге:
· Почетни извештај о процени вредности капитала
· Привремени извештај о процени вредности капитала
· Нацрт извештаја о процени вредности капитала
· Финални извештај о процени вредности капитала и Резимеа Финалног извештаја о процени вредности капитала
и припадајуће фактуре.

Пружалац услуге је у обавези да приликом пружања услуга обезбеди динамику извршења уговорених услуга  тако да 100% од укупне вредности консултантских услуга, обухвати по извештајима из став 1. овог члана Уговора, прихваћеним од стране Корисника услуге.

РОК ИЗВРШЕЊА УСЛУГА	
ЧЛАН 8.
Пружалац услуге ће започети са реализацијом активности у вези са пружањем консултантских услуга  одмах по позиву Корисника услуге, након потписивања Уговора а најкасније у року од 3 (словима: три) дана од дана добијања свих неопходних информација од стране Корсника услуге, а што ће бити констатовано записником, у супротном, овај Уговор ће се сматрати раскинутим кривицом Пружаоца услуге.
ЧЛАН 9.
Рок за извршење консултантских услуга износи ___ недеља од датума добијања свих неопходних информација од стране Корисника услуга, што ће бити записнички констатовано.

Динамика и рокови реализације активности из Прилога 2. дефинисани су Прилогом 7. овог Уговора.

Рокови извршења консултантских услуга по фазама су:

У року од ____ дана/ месеци, од дана почетка реализације активности;

Привремени извештај; 
У року од ____ дана/ месеци, од дана достављања Почетног извештаја;

Нацрт извештаја; 
У року од ____ дана/ месеци, од дана достављања Привременог извештаја;

Финални извештај и резиме финалног извештаја о процени вредности капитала; 
У року од ____ дана/ месеци, од дана достављања Нацрта извештаја;
 
ОБАВЕЗЕ ПРУЖАОЦА УСЛУГЕ 
ЧЛАН 10.
Пружалац услуге је дужан да одреди извршиоце који ће пружати консултантске услуге. Списак извршилаца у којем су наведене квалификације извршилаца и прецизно дефинисане активности које обављају у извршавању консултантских услуга, на који сагласност даје Корисник услуге, који је садржан у Прилогу 5. овог Уговора. 

Уколико се током извршења консултантских услуга, појави потреба за заменом једног или више извршилаца, Пружалац услуге је дужан да истог/е замени другим извршиоцима са најмање истим стручним квалитетима и квалификацијама, уз претходно писано одобрење Корисника услуге.

Било какве измене списка извршилаца из става 1. овог члана, као и било које друге промене у вези са извршиоцима консултантских услуга, претходно морају бити одобрене од стране Корисника услуге у писаној форми. 

Корисник услуге задржава право да затражи од Пружаоца услуге да замени било којег извршиоца услуга, који не испуњава услове и/или не извршава савесно активности које су му поверене, као и из било ког другог разлога, а без посебног образложења, а што је Пружалац услуге дужан да учини у примереном року, у супротном овај Уговор ће се сматрати раскинутим кривицом Пружаоца услуге.

Ако Пружалац услуге мора да повуче или замени било ког извршиоца услуга за време трајања овог Уговора, све трошкове који настану таквом заменом сноси Пружалац услуге.

Писано одобрење Корисника услуге, за замену извршиоца, из става 2. овог члана је саставни део Прилога 6. овог Уговора, па Уговорне стране неће закључивати посебан анекс овог Уговора ради промене појединачних извршилаца.
ЧЛАН 11.
Пружалац услуге и извршиоци који су ангажовани на извршавању активности које су предмет овог Уговора, дужни су да чувају поверљивост свих података и информација садржаних у документацији, извештајима, техничким подацима и обавештењима, до којих дођу у вези са реализацијом консултантских услуга из Прилога 2. овог Уговора и да их користе искључиво за обављање тих услуга, а у складу са Уговором о чувању пословне тајне и поверљивих информација који је дат као Прилог 8. овог Уговора. 

Информације, подаци и документација које је Корисник услуге доставио Пружаоцу услуге у извршавању предмета овог Уговора, Пружалац услуге не може стављати на располагање трећим лицима, без претходне писане сагласности Корисника услуге. 

ЧЛАН 12.
Пружалац услуге је дужан да у свим стручним стварима пружи консултантске услуге Кориснику услуге у складу са својим целокупним знањем и искуством које поседује и обезбеди сва обавештења Кориснику услуге о унапређењима и побољшањима, иновацијама и техничким достигнућима, која се односе на предмет овог Уговора. 

Пружалац услуге је дужан да употреби сво стручно, техничко и технолошко знање и искуство које поседује, као и разуман труд и марљивост у испуњавању својих задатака по овом Уговору. 

Пружалац услуге је дужан да пружи консултантске услуге у складу са најбољом стручном праксом и важећим научним и опште прихваћеним стандардима за ову врсту послова, уз поштовање законских прописа (закона, стандарда и техничких норматива) који се односе на ову врсту услуга у Републици Србији.

ЧЛАН 13.
Корисник услуге је дужан да Пружаоцу услуге током целокупног периода реализације предмета овог Уговора, учини доступним све релевантне податке, документацију и информације којима располаже, а које су у вези са извршењем овог Уговора.

ЧЛАН 14.
Неважење било које одредбе овог Уговора неће имати утицаја на важење осталих одредби Уговора, уколико битно не утиче на реализацију овог Уговора.

ЧЛАН 15.
Овим Уговором Пружалац услуге гарантује Кориснику услуге да је власник и/или  искључиви носилац права интелектуалне својине на предметним услугама, и да ће заштитити Корисника услуге у случају евентуалних захтева трећих лица по основу ауторског права и права интелектуалне својине.
А) Пружалац услуге, који користи интелектуалну својину трећих лица (без обзира о каквој врсти интелектуалне својине је реч), гарантује Кориснику услуге да је носилац права или да има законито право на коришћење и/или употребу такве интелектуалне својине.
Б) Накнаду за коришћење патената, као и евентуалну одговорност за повреду заштићених права интелектуалне својине трећих лица, у целости сноси Пружалац услуге.
На све што није предвиђено овим Уговором, а тиче се предмета Уговора, примењиваће се одредбе Закона о ауторским и сродним правима ("Сл. гласник РС", бр. 104/2009, 99/2011 и 119/2012) и Закона о облигационим односима  ("Сл. лист СФРЈ", бр. 29/78, 39/85, 45/89 - одлука УСЈ и 57/89, "Сл. лист СРЈ", бр. 31/93 и "Сл. лист СЦГ", бр. 1/2003 – Уставна повеља).

ВИША СИЛА
ЧЛАН 16.
У случају више силе – непредвиђених догађаја ван контроле Уговорних страна Корисника услуге и Пружаоца услуге, који спречавају било коју Уговорну страну да изврши своје обавезе по овом Уговору – извршавање уговорених обавеза ће се прекинути у оној мери у којој је Уговорна страна погођена таквим догађајем и за време за које траје немогућност извршења уговорних обавеза услед наступања непредвиђених догађаја, под условом да је друга Уговорна страна обавештена, у року од 3 (три) радна дана о наступању више силе.

У случају наступања више силе, уговорне стране могу уговорити продужење  рока извршења консултантских услуга за оно време за које је настало кашњење у извршавању уговорних обавеза, проузроковано вишом силом. 

У случају из претходног става овог члана Уговора Корисник услуге ће поступати у складу са чланом 115. Закона о јавним набавкама.

Свака Уговорна страна сноси своје трошкове, који настану у периоду трајања више силе, односно за период мировања уговора услед дејства више силе, за који се продужава рок важења Уговора.

Уколико виша сила траје дуже од 90 дана, било која Уговорна страна може да раскине овај Уговор у року од 30 дана, уз доставу писаног обавештења другој Уговорној страни о намери да раскине Уговор.

СРЕДСТВО ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА
ЧЛАН 17.
Пружалац услуге се обавезује да у тренутку закључења овог Уговора, а најкасније у року од 8 (словима: осам) дана закључења овог Уговора, као одложни услов из члана 74. став 2. Закона о облигационим односима ("Сл. лист СФРJ", бр. 29/78, 39/85, 45/89 - oдлукa УСJ и 57/89, "Сл. лист СРJ", бр. 31/93 и "Сл. лист СЦГ", бр. 1/2003 - Устaвнa пoвeљa), (даље: ЗОО), достави Кориснику услуге неопозиву, безусловну (без права на приговор) и на први позив наплативу банкарску гаранцију за добро извршење посла у износу од 10% вредности уговора без ПДВ, из члана 2. став 1. овог Уговора.

Банкарска гаранција за добро извршење посла треба да важи најмање 30 (тридесет) дана дуже од истека укупно уговореног рока за пружање услуга из става 1. члана 9. овог Уговора.

Корисник услуге може поднети гаранцију на наплату, у било ком од случајева неизвршења и/или неблаговременог извршења и/или делимичног неизвршења и/или неквалитетног извршења било које од Уговорених обавеза Пружаоца услуге.

Ако се за време трајања Уговора промене рокови за извршење уговорених консултанских услуга, важност банкарске гаранције мора се продужити.

Трошкове банкарске гаранције сноси Пружалац услуге.
Поднета банкарска гаранција не може да садржи додатне услове за исплату, краће рокове, мањи износ или промењену месну надлежност за решавање спорова.

У случају да је пословно седиште банке гаранта у Републици Србији у случају спора по овој Гаранцији, утврђује се надлежност суда у Београду и примена материјалног права Републике Србије. 

У случају да је пословно седиште банке гаранта изван Републике Србије у случају спора по овој Гаранцији, уговара се надлежност Сталне арбитраже при Привредној комори Србије уз примену њеног Правилника, место рада арбитраже у Београду, српски језик као језик арбитражног поступка и примена процесног и материјалног права Републике Србије. 

У случају да Пружалац услуге поднесе банкарску гаранцију стране банке, та банка мора имати додељен кредитни рејтинг 
Уколико Пружалац услуге не поступи у складу са овим чланом Уговора, сматраће се, да Уговор није ступио на правну снагу, а Корисник услуге може реализовати средство финанисјског обезбеђења за озбиљност понуде.

РАСКИД УГОВОРА
ЧЛАН 18.
Свака Уговорна страна може да раскине овај Уговор слањем писаног обавештења другој Уговорној страни уколико се догоди један од следећих случајева:
(I)   Ако друга Уговорна страна начини битну повреду овог уговора и по пријему писаног обавештења у коме се наводи прекршај или повреда уговора пропусти да исправи такву повреду у року од 30 (словима: тридесет) дана или у било којем дужем временском периоду наведеном у том обавештењу. Временски рок дат за исправљање повреде мора да буде разуман узимајући у обзир све релевантне околности;
(II) уколико се против друге Уговорне стране покрене поступак стечаја или  уговорна страна постане неспособна за плаћање и ако такав поступак  не буде обустављен у року од 90 (словима: деведесет) дана од датума  покретања поступка;
(III) у случају више силе, у складу са одредбама члана 16. овог уговора.

Корисник услуге може једнострано раскинути уговор пре истека рока, у случају непридржавања одредби Уговора, неквалитетног извршења посла или услед престанка потребе за ангажовањем Пружаоца услуге, достављањем писане изјаве о једностраном раскиду уговора Пружаоцу услуге и уз поштовање отказног рока од 15 (словима: петнаест) дана од дана достављања писане изјаве. 

Одредбе у овом Уговору за које је то изричито наведено или које по свом смислу и контексту треба да се наставе после истека или раскида овог уговора остаће на снази после његовог истека или раскида као што су одредбе о поверљивости.

НАКНАДА ШТЕТЕ
						ЧЛАН 19.
Пружалац услуге је одговоран Кориснику услуге за материјалне и нематеријалне недостатке испуњења обавеза преузетих овим Уговором.

Пружалац услуге је у складу са ЗОО одговоран за штету коју је претрпео Корисник услуге неиспуњењем, делимичним испуњењем или задоцњењем у испуњењу обавеза преузетих овим Уговором.

Уколико Корисник услуге претрпи штету због чињења или нечињења Пружаоца услуге и уколико се Уговорне стране сагласе око основа и висине претрпљене штете, Пружалац услуге је сагласан да Кориснику услуге исту накнади, тако што Корисник услуге има право на наплату накнаде штете без посебног обавештења Пружаоца услуга уз издавање одговарајућег обрачуна са роком плаћања од 15 дана од датума издавања истог.

УГОВОРНА КАЗНА
ЧЛАН 20.
Уколико једна од Уговорних страна у било којем тренутку са разлогом сматра да ће каснити у извршењу својих обавеза по овом Уговору, та Уговорна страна ће одмах о томе обавестити другу Уговорну страну, а затим у писаној форми дефинисати процењени период кашњења.

У случају да Пружалац услуге, својом кривицом, не изврши о року Уговорене обавезе, Пружалац услуге је дужан да плати Кориснику услуге уговорне пенале, у износу од 0,2% од уговорене вредности из члана 2. став 1. овог Уговора за сваки започети дан кашњења, у максималном износу од 10% од уговорене вредности из члана 2. став 1. овог Уговора без ПДВ. 

Плаћање пенала у складу са претходним ставом доспева у року од 10 (словима: десет) дана од дана издавања фактуре од стране Корисника услуге за уговорне пенале. 

ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ
ЧЛАН 21.
У периоду од 2 (словима: две) године након престанка важења овог Уговора Пружалац услуге и извршиоци ангажовани на извршењу овог Уговора не могу бити ангажовани (директно или индиректно) у активностима за стицање власничких или управљачких права на имовини Корисника услуге или његових зависних привредних друштава нити могу бити ангажовани као саветници (директно или индиректно) потенцијалном стицаоцу ових права.

ЧЛАН 22.
Ниједна Уговорна страна нема право да неку од својих права и обавеза из овог Уговора уступи, прода нити заложи трећем лицу без претходне писане сагласности друге Уговорене сране.

ЧЛАН 23.
Сви неспоразуми који настану у вези са овим Уговором и поводом њега Уговорне стране ће решити споразумно, а уколико у томе не успеју Уговорне стране су сагласне да сваки спор настао из овог Уговора буде коначно решен од стране стварно надлежног суда у Београду (Сталне арбитраже  при Привредној комори Србије са местом арбитраже у Београду, уз примену њеног Правилника [напомена: коначан текст у Уговору зависи од тога да ли је изабран домаћи или страни Пружалац услуге]). 

У случају спора примењује се материјално и процесно право Републике Србије, а поступак се води на српском језику.

ЧЛАН 24.
Овај Уговор се може изменити само писаним анексом, у складу са законом и дугим подзаконским актима, потписаним од стране овлашћених лица Уговорних страна.

Корисник услуге може након закључења Уговора о јавној набавци без спровођења поступка јавне набавке повећати обим предмета овог Уговора до лимита прописаног чланом 115. став 1. Закона о јавним набавкама.

Измена Уговора о јавној набавци ће бити могућа у складу са чланом 115. став 2. Закона о јавним набавкама из објективних разлога.

У наведеним случајевима Корисник услуге ће донети Одлуку о измени уговора која садржи податке у складу са Прилогом 3Л Закона и у року од 3 (три) дана од дана доношења исту објавити на Порталу јавних набавки, као и доставити извештај Управи за јавне набавке и Државној ревизорској институцији.

ЧЛАН 25.
На односе Уговорних страна који нису уређени овим Уговором примењују се одговарајуће одредбе Закона о облигационим односима и других позитивноправних прописа Републике Србије примењивих с обзиром на предмет Уговора.

ЧЛАН 26.
Овај Уговор се сматра закљученим, под одложним условом, када га потпишу законски заступници Уговорних страна, а ступа на правну снагу када Пружалац услуге испуни одложни услов у уговореном року и достави банкарску гаранцију за добро извршење посла из члана 17. овог Уговора.
Овај Уговор важи до обостраног испуњења уговорених обавеза.

ЧЛАН 27.
Саставни део овог Уговора су:
Прилог број 1	Конкурсна документација;
Прилог број 2	Опис и врста услуге;
Прилог број 3	Понуда Пружаоца услуге број ___________ од __________;
Прилог број 4	Структура цене;

Прилог број 5	Списак извршилаца Пружаоца услуге са изјавама извршилаца о расположивости;
Прилог број 6	Одобрење Корисника услуге за замену извршилаца – консултаната
Прилог број 7 	Термин план извршења услуге;
Прилог број 8	Уговор о чувању пословне тајне и поверљивих информација 
Прилог број 9	Банкарска гаранција за добро извршење посла
и
Прилог број 10	(Споразум о заједничком извршењу услуге број ___________ од ________ [напомена: биће наведено у тексту Уговора у случају заједничке понуде]).



ЧЛАН 28.
Овај Уговор се закључује у по 6 (словима: шест) примерака на српском језику, од којих сваки представља оригинал Уговора. Свака Уговорна страна задржава по 3 (словима: три) примерка Уговора.

	КОРИСНИК  УСЛУГЕ
Јавно предузеће 
„Електрoпривреда Србије“
Београд

___________________________
Милорад Грчић 
в.д. директора
	
			ПРУЖАЛАЦ УСЛУГЕ
Назив

__________________
име и презиме
функција
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